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And he took the book of the covenant, and read in the audience of the people: and they said, All that the LORD
hath said will we do, and be obedient.
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02_EXO_24:07 And he took the book of the co9ér5ritar8+24H'the audience of the people: and they said, All
that the LORD hath said will we do, and be obedient.
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And it shall be with him, and he shall read therein all the days of hislife: that he may learn to fear the LORD his
God, to keep all the words of thislaw and these statutes, to do them:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_17/05_DEU_17_19/05_DEU_17_19.jpg

And it shall be with him, and he shall read therein all the days of hislife: that he may learn to fear the LORD his
God, to keep all the words of thislaw and these statutes, to do them:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_17/05_DEU_17_19/05_DEU_17_19.mp3

05 DEU 17 19 05_DEU_17_19 (4).html

And it shall be with him, and he shall read therein all the days of hislife: that he may learn to fear the LORD his
God, to keep all the words of thislaw and these statutes, to do them:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_17/05_DEU_17_19/05_DEU_17_19.mp4

PDF Photo 05 DEU 17 19 05_DEU_17_19 (5).html

And it shall be with him, and he shall read therein all the days of hislife: that he may learn to fear the LORD his
God, to keep all the words of thislaw and these statutes, to do them:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_17/05_DEU_17_19/05_DEU_17_19.pdf

Verse Studies05 DEU 17 19 05_DEU_17_19 (6).html

And it shall be with him, and he shall read therein all the days of hislife: that he may learn to fear the LORD his
God, to keep all the words of thislaw and these statutes, to do them:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_17/05_DEU_17_19/right.html

Verse Studies05 DEU 17 19 05_DEU_17_19 (7).html

And it shall be with him, and he shall read therein all the days of hislife: that he may learn to fear the LORD his
God, to keep all the words of thislaw and these statutes, to do them:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_17/05_DEU_17_19/right.html

05 DEU_17:19 And it shall be with him, and h@3r3ff Yedd th&r&R'all the days of his life: that he may learn to fear
the LORD his God, to keep all the words of this law and these statutes, to do them:
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When al Isragl is come to appear before the LORD thy God in the place which he shall choose, thou shalt read
thislaw before all Israel in their hearing.
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05 DEU_31:11 When all Israel is come to appedr-Heftethe LB thy God in the place which he shall choose,
thou shalt read this law before all Israel in their hearing.



Photo JPG 06 JOS 08 34 06_J0S_08_34 (2)-htm

And afterward he read all the words of the law, the blessings and cursings, according to all that iswritten in the
book of the law.
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And afterward he read all the words of the law, the blessings and cursings, according to all that iswritten in the
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06_JOS 08:34 And afterward he read all the wdttis'ttredai; 18 blessings and cursings, according to all that is
written in the book of the law.
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There was not aword of all that Moses commanded, which Joshua read not before all the congregation of Israel,
with the women, and the little ones, and the strangers that were conversant among them.
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There was not aword of all that Moses commanded, which Joshua read not before all the congregation of Israel,
with the women, and the little ones, and the strangers that were conversant among them.
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06_JOS 08:35 There was not aword of al that Mei85e8fhnmahd8Y, which Joshua read not before all the
congregation of Israel, with the women, and the little ones, and the strangers that were conversant among them.
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And it came to pass, when the king of Israel had read the letter, that he rent his clothes, and said, [Am] | God, to
kill and to make alive, that this man doth send unto me to recover a man of hisleprosy? wherefore consider, | pray

you, and see how he seeketh a quarrel against me.
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12 2K1_05:07 And it came to pass, when the kirlg-ef'ts/ 2@+ Paflfehd the | etter, that he rent his clothes, and said,
[Am] | God, to kill and to make alive, that this man doth send unto me to recover a man of hisleprosy? wherefore
consider, | pray you, and see how he seeketh a quarrel against me.
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And Hezekiah received the letter of the hand of the messengers, and read it: and Hezekiah went up into the house
of the LORD, and spread it before the LORD.
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12 2K1_19:14 And Hezekiah received the letter H-tHE hehel B R messengers, and read it: and Hezekiah went up
into the house of the LORD, and spread it before the LORD.
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And Hilkiah the high priest said unto Shaphan the scribe, | have found the book of the law in the house of the
LORD. And Hilkiah gave the book to Shaphan, and he read it.
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12 2K|_22:08 And Hilkiah the high priest said drfte?$hashQ8 tH&%cribe, | have found the book of the law in the
house of the LORD. And Hilkiah gave the book to Shaphan, and he read it.
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And Shaphan the scribe showed the king, saying, Hilkiah the priest hath delivered me a book. And Shaphan read
it before the king.
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12 2K|_22:10 And Shaphan the scribe showed the-RiHg2&ahgi™ilkiah the priest hath delivered me a book. And
Shaphan read it before the king.
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Thus saith the LORD, Behold, | will bring evil upon this place, and upon the inhabitants thereof, [even] all the
words of the book which the king of Judah hath read:
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Thus saith the LORD, Behold, | will bring evil upon this place, and upon the inhabitants thereof, [even] all the
words of the book which the king of Judah hath read:
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12 2K|_22:16 Thus saith the LORD, Behold, | Wit lelf-tHdn this place, and upon the inhabitants thereof,
[even] all the words of the book which the king of Judah hath read:
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And the king went up into the house of the LORD, and all the men of Judah and all the inhabitants of Jerusalem
with him, and the priests, and the prophets, and all the people, both small and great: and he read in their ears all
the words of the book of the covenant which was found in the house of the LORD.
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12 2KI_23:02 And the king went up into the hotiée B #E L BRI and all the men of Judah and all the inhabitants
of Jerusalem with him, and the priests, and the prophets, and all the people, both small and great: and heread in
their ears all the words of the book of the covenant which was found in the house of the LORD.
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Then Shaphan the scribe told the king, saying, Hilkiah the priest hath given me a book. And Shaphan read it
before the king.
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Thus saith the LORD, Behold, | will bring evil upon this place, and upon the inhabitants thereof, [even] all the
curses that are written in the book which they have read before the king of Judah:
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And the king went up into the house of the LORD, and al the men of Judah, and the inhabitants of Jerusalem, and
the priests, and the Levites, and all the people, great and small: and he read in their ears all the words of the book

of the covenant that was found in the house of the LORD.
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And the king went up into the house of the LORD, and al the men of Judah, and the inhabitants of Jerusalem, and
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The letter which ye sent unto us hath been plainly read before me.
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The letter which ye sent unto us hath been plainly read before me.
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Now when the copy of king Artaxerxes letter [was| read before Rehum, and Shimshai the scribe, and their
companions, they went up in haste to Jerusalem unto the Jews, and made them to cease by force and power.
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companions, they went up in haste to Jerusalem unto the Jews, and made them to cease by force and power.
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Now when the copy of king Artaxerxes letter [was| read before Rehum, and Shimshai the scribe, and their
companions, they went up in haste to Jerusalem unto the Jews, and made them to cease by force and power.
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Now when the copy of king Artaxerxes letter [was| read before Rehum, and Shimshai the scribe, and their
companions, they went up in haste to Jerusalem unto the Jews, and made them to cease by force and power.
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Now when the copy of king Artaxerxes letter [was| read before Rehum, and Shimshai the scribe, and their
companions, they went up in haste to Jerusalem unto the Jews, and made them to cease by force and power.
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15 EZR_04:23 Now when the copy of king ArtaReRR-8&33Y read before Rehum, and Shimshai the scribe,
and their companions, they went up in haste to Jerusalem unto the Jews, and made them to cease by force and
power.
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And he read therein before the street that [was| before the water gate from the morning until midday, before the
men and the women, and those that could understand; and the ears of all the people [were attentive] unto the book

of the law.
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And he read therein before the street that [was| before the water gate from the morning until midday, before the

men and the women, and those that could understand; and the ears of all the people [were attentive] unto the book
of the law.
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16_NEH_08:03 And he read therein before the $teltHaPPa28 BB ore the water gate from the morning until
midday, before the men and the women, and those that could understand; and the ears of al the people [were
attentive] unto the book of the law.
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So they read in the book in the law of God distinctly, and gave the sense, and caused [them] to understand the
reading.
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So they read in the book in the law of God distinctly, and gave the sense, and caused [them] to understand the
reading.
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reading.
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So they read in the book in the law of God distinctly, and gave the sense, and caused [them] to understand the
reading.
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So they read in the book in the law of God distinctly, and gave the sense, and caused [them] to understand the
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So they read in the book in the law of God distinctly, and gave the sense, and caused [them] to understand the
reading.
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16_NEH_08:08 So they read in the book in the Ix"SFEO8- W™y, and gave the sense, and caused [them] to
understand the reading.
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Also day by day, from the first day unto the last day, he read in the book of the law of God. And they kept the
feast seven days; and on the eighth day [was] a solemn assembly, according unto the manner.
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Also day by day, from the first day unto the last day, he read in the book of the law of God. And they kept the
feast seven days; and on the eighth day [was] a solemn assembly, according unto the manner.
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feast seven days; and on the eighth day [was] a solemn assembly, according unto the manner.
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feast seven days; and on the eighth day [was] a solemn assembly, according unto the manner.
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Also day by day, from the first day unto the last day, he read in the book of the law of God. And they kept the
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Also day by day, from the first day unto the last day, he read in the book of the law of God. And they kept the
feast seven days; and on the eighth day [was] a solemn assembly, according unto the manner.
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16_NEH_08:18 Also day by day, from the first faN\irte tRet3d My, he read in the book of the law of God. And
they kept the feast seven days; and on the eighth day [was] a solemn assembly, according unto the manner.
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And they stood up in their place, and read in the book of the law of the LORD their God [one] fourth part of the
day; and [another] fourth part they confessed, and worshipped the LORD their God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_09/16_NEH_09_03/16_NEH_09_03.jpg

Audio Play 16 NEH 09 03 16_NEH_09_03 (3).html

And they stood up in their place, and read in the book of the law of the LORD their God [one] fourth part of the
day; and [another] fourth part they confessed, and worshipped the LORD their God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_09/16_NEH_09_03/16_NEH_09_03.mp3

16 NEH 09 03 16_NEH_09_03 (4).html

And they stood up in their place, and read in the book of the law of the LORD their God [one] fourth part of the
day; and [another] fourth part they confessed, and worshipped the LORD their God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_09/16_NEH_09_03/16_NEH_09_03.mp4

PDF Photo 16 NEH 09 03 16_NEH_09_03 (5).html

And they stood up in their place, and read in the book of the law of the LORD their God [one] fourth part of the
day; and [another] fourth part they confessed, and worshipped the LORD their God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_09/16_NEH_09_03/16_NEH_09_03.pdf

Verse Studies16 NEH 09 03 16_NEH_09_03 (6).html
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And they stood up in their place, and read in the book of the law of the LORD their God [one] fourth part of the
day; and [another] fourth part they confessed, and worshipped the LORD their God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_09/16_NEH_09_03/right.html

16_NEH_09:03 And they stood up in their placéSahtFrePi? 8¥Bbok of the law of the LORD their God [one]
fourth part of the day; and [another] fourth part they confessed, and worshipped the LORD their God.
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On that day they read in the book of Moses in the audience of the people; and therein was found written, that the
Ammonite and the Moabite should not come into the congregation of God for ever;
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written, that the Ammonite and the M oabite should not come into the congregation of God for ever;



Photo JPG 17 EST 06 01 17_EST_06_01 (2)-htmi

On that night could not the king sleep, and he commanded to bring the book of records of the chronicles; and they
were read before the king.
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On that night could not the king sleep, and he commanded to bring the book of records of the chronicles; and they
were read before the king.
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And the vision of al is become unto you as the words of a book that is sealed, which [men] deliver to onethat is
learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | cannot; for it [is] sealed:
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And the vision of al is become unto you as the words of a book that is sealed, which [men] deliver to onethat is
learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | cannot; for it [is] sealed:
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And the vision of al is become unto you as the words of a book that is sealed, which [men] deliver to onethat is
learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | cannot; for it [is] sealed:


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_29/23_ISA_29_11/23_ISA_29_11.mp4

PDF Photo 23 ISA 29 11 23_1SA_29_11(5).html

And the vision of al is become unto you as the words of a book that is sealed, which [men] deliver to onethat is
learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | cannot; for it [is] sealed:
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And the vision of al is become unto you as the words of a book that is sealed, which [men] deliver to onethat is
learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | cannot; for it [is] sealed:
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And the vision of al is become unto you as the words of a book that is sealed, which [men] deliver to onethat is
learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | cannot; for it [is] sealed:
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23 ISA_29:11 And the vision of all is become ufite'y6u22-theRBlds of abook that is sealed, which [men] deliver
to one that islearned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | cannot; for it [is] sealed:
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And the book is delivered to him that is not learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | am not |earned.
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And the book is delivered to him that is not learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | am not |earned.
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And the book is delivered to him that is not learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | am not |earned.
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And the book is delivered to him that is not learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | am not |earned.
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And the book is delivered to him that is not learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | am not |earned.
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And the book is delivered to him that is not learned, saying, Read this, | pray thee: and he saith, | am not |earned.
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23 ISA_29:12 And the book is delivered to him4ha T +OtEAMRY, saying, Read this, | pray thee: and he saith, |
am not learned.
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Seek ye out of the book of the LORD, and read: no one of these shall fail, none shall want her mate: for my mouth
it hath commanded, and his spirit it hath gathered them.
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Seek ye out of the book of the LORD, and read: no one of these shall fail, none shall want her mate: for my mouth
it hath commanded, and his spirit it hath gathered them.
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Seek ye out of the book of the LORD, and read: no one of these shall fail, none shall want her mate: for my mouth
it hath commanded, and his spirit it hath gathered them.
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Seek ye out of the book of the LORD, and read: no one of these shall fail, none shall want her mate: for my mouth
it hath commanded, and his spirit it hath gathered them.
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Seek ye out of the book of the LORD, and read: no one of these shall fail, none shall want her mate: for my mouth
it hath commanded, and his spirit it hath gathered them.
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Seek ye out of the book of the LORD, and read: no one of these shall fail, none shall want her mate: for my mouth
it hath commanded, and his spirit it hath gathered them.
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23 ISA_34:16 Seek ye out of the book of the L BREB>2rt 9 one of these shall fail, none shall want her
mate: for my mouth it hath commanded, and his spirit it hath gathered them.
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And Hezekiah received the letter from the hand of the messengers, and read it: and Hezekiah went up unto the
house of the LORD, and spread it before the LORD.
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And Hezekiah received the letter from the hand of the messengers, and read it: and Hezekiah went up unto the
house of the LORD, and spread it before the LORD.
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And Hezekiah received the letter from the hand of the messengers, and read it: and Hezekiah went up unto the
house of the LORD, and spread it before the LORD.
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And Hezekiah received the letter from the hand of the messengers, and read it: and Hezekiah went up unto the
house of the LORD, and spread it before the LORD.
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And Hezekiah received the letter from the hand of the messengers, and read it: and Hezekiah went up unto the
house of the LORD, and spread it before the LORD.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_37/23_ISA_37_14/right.html

Verse Studies23 1SA 37 14 23_1SA_37_14 (7)-htmi

And Hezekiah received the letter from the hand of the messengers, and read it: and Hezekiah went up unto the
house of the LORD, and spread it before the LORD.
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23 ISA_37:14 And Hezekiah received the letterdPeltndhadfddPthe messengers, and read it: and Hezekiah went
up unto the house of the LORD, and spread it before the LORD.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_29/24_JER_29_29/24_JER_29_29.pdf

Verse Studies24 JER 29 29 24_JER_29_29 (6) htm|

And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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And Zephaniah the priest read thisletter in the ears of Jeremiah the prophet.
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24 JER_29:29 And Zephaniah the priest read trié+2RB-A7+48 84 of Jeremiah the prophet.
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the
ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah

that come out of their cities.
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the

ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah
that come out of their cities.
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the
ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah

that come out of their cities.
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the
ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah

that come out of their cities.
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the

ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah
that come out of their cities.
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the

ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah
that come out of their cities.
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24 JER_36:06 Therefore go thou, and read in tHé'rdfF RwiteAGitsthast written from my mouth, the words of the
LORD in the ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the
ears of all Judah that come out of their cities.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the
son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all

the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the

son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all
the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the
son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all

the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the
son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all

the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the

son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all
the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the

son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all
the people.
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24 JER_36:10 Then read Baruch in the book théwdFds-3P3&Pehith in the house of the LORD, in the chamber of
Gemariah the 22_SON_of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S
house, in the ears of all the people.
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Then Michaiah declared unto them all the words that he had heard, when Baruch read the book in the ears of the
people.
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Then Michaiah declared unto them all the words that he had heard, when Baruch read the book in the ears of the
people.
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Then Michaiah declared unto them all the words that he had heard, when Baruch read the book in the ears of the
people.
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Then Michaiah declared unto them all the words that he had heard, when Baruch read the book in the ears of the
people.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_13/24_JER_36_13.pdf

Verse Studies24 JER 36 13 24_JER_36_13 (6).html

Then Michaiah declared unto them all the words that he had heard, when Baruch read the book in the ears of the
people.
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Then Michaiah declared unto them all the words that he had heard, when Baruch read the book in the ears of the
people.
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24 JER_36:13 Then Michaiah declared unto théh-aff Badvdrtiiilat he had heard, when Baruch read the book in
the ears of the people.
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Therefore all the princes sent Jehudi the son of Nethaniah, the son of Shelemiah, the son of Cushi, unto Baruch,
saying, Take in thine hand the roll wherein thou hast read in the ears of the people, and come. So Baruch the son

of Neriah took the roll in his hand, and came unto them.
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Therefore all the princes sent Jehudi the son of Nethaniah, the son of Shelemiah, the son of Cushi, unto Baruch,

saying, Take in thine hand the roll wherein thou hast read in the ears of the people, and come. So Baruch the son
of Neriah took theroll in his hand, and came unto them.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_14/24_JER_36_14.mp3

24 JER 36 14 24_JER_36_14 (4).html

Therefore all the princes sent Jehudi the son of Nethaniah, the son of Shelemiah, the son of Cushi, unto Baruch,
saying, Take in thine hand the roll wherein thou hast read in the ears of the people, and come. So Baruch the son
of Neriah took theroll in his hand, and came unto them.
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Therefore all the princes sent Jehudi the son of Nethaniah, the son of Shelemiah, the son of Cushi, unto Baruch,
saying, Take in thine hand the roll wherein thou hast read in the ears of the people, and come. So Baruch the son

of Neriah took the roll in his hand, and came unto them.
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Therefore all the princes sent Jehudi the son of Nethaniah, the son of Shelemiah, the son of Cushi, unto Baruch,

saying, Take in thine hand the roll wherein thou hast read in the ears of the people, and come. So Baruch the son
of Neriah took theroll in his hand, and came unto them.
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Therefore all the princes sent Jehudi the son of Nethaniah, the son of Shelemiah, the son of Cushi, unto Baruch,

saying, Take in thine hand the roll wherein thou hast read in the ears of the people, and come. So Baruch the son
of Neriah took theroll in his hand, and came unto them.
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24 JER_36:14 Therefore all the princes sent Jerfiai’fie-35-8HNMbf Nethaniah, the 22_SON_of Shelemiah, the
22 _SON_of Cushi, unto Baruch, saying, Take in thine hand the roll wherein thou hast read in the ears of the
people, and come. So Baruch the 22_SON_of Neriah took theroll in his hand, and came unto them.
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And they said unto him, Sit down now, and read it in our ears. So Baruch read [it] in their ears.
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And they said unto him, Sit down now, and read it in our ears. So Baruch read [it] in their ears.
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And they said unto him, Sit down now, and read it in our ears. So Baruch read [it] in their ears.
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And they said unto him, Sit down now, and read it in our ears. So Baruch read [it] in their ears.
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And they said unto him, Sit down now, and read it in our ears. So Baruch read [it] in their ears.
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And they said unto him, Sit down now, and read it in our ears. So Baruch read [it] in their ears.
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24 JER 36:15 And they said unto him, Sit dowAhd%afB-E281n our ears. So Baruch read [it] in their ears.
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So the king sent Jehudi to fetch the roll: and he took it out of Elishama the scribe's chamber. And Jehudi read it in
the ears of the king, and in the ears of all the princes which stood beside the king.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_21/24_JER_36_21.jpg

Audio Play 24 JER 36 21 24_JER_36_21 (3).htmi

So the king sent Jehudi to fetch the roll: and he took it out of Elishama the scribe's chamber. And Jehudi read it in
the ears of the king, and in the ears of all the princes which stood beside the king.
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So the king sent Jehudi to fetch the roll: and he took it out of Elishama the scribe's chamber. And Jehudi read it in
the ears of the king, and in the ears of all the princes which stood beside the king.
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So the king sent Jehudi to fetch the roll: and he took it out of Elishama the scribe's chamber. And Jehudi read it in
the ears of the king, and in the ears of all the princes which stood beside the king.
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So the king sent Jehudi to fetch the roll: and he took it out of Elishama the scribe's chamber. And Jehudi read it in
the ears of the king, and in the ears of all the princes which stood beside the king.
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So the king sent Jehudi to fetch the roll: and he took it out of Elishama the scribe's chamber. And Jehudi read it in
the ears of the king, and in the ears of all the princes which stood beside the king.
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24 JER 36:21 So the king sent Jehudi to fetch tHb-r5iR-aifa-HeRBBk it out of Elishama the scribe's chamber. And
Jehudi read it in the ears of the king, and in the ears of all the princes which stood beside the king.
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And it came to pass, [that] when Jehudi had read three or four leaves, he cut it with the penknife, and cast [it] into
the fire that [was] on the hearth, until all the roll was consumed in the fire that [was] on the hearth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_23/24_JER_36_23.jpg

Audio Play 24 JER 36 23 24_JER_36_23 (3)-htmi

And it came to pass, [that] when Jehudi had read three or four leaves, he cut it with the penknife, and cast [it] into
the fire that [was] on the hearth, until all the roll was consumed in the fire that [was] on the hearth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_23/24_JER_36_23.mp3

24 JER 36 23 24 JER_36_23 (4).html

And it came to pass, [that] when Jehudi had read three or four leaves, he cut it with the penknife, and cast [it] into
the fire that [was] on the hearth, until all the roll was consumed in the fire that [was] on the hearth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_23/24_JER_36_23.mp4

PDF Photo 24 JER 36 23 24_JER_36_23 (5)-htmi

And it came to pass, [that] when Jehudi had read three or four leaves, he cut it with the penknife, and cast [it] into
the fire that [was] on the hearth, until all the roll was consumed in the fire that [was] on the hearth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_23/24_JER_36_23.pdf

Verse Studies24 JER 36 23 24_JER_36_23 (6).html

And it came to pass, [that] when Jehudi had read three or four leaves, he cut it with the penknife, and cast [it] into
the fire that [was] on the hearth, until all the roll was consumed in the fire that [was] on the hearth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_23/right.html

Verse Studies24 JER 36 23 24_JER_36_23 (7).html

And it came to pass, [that] when Jehudi had read three or four leaves, he cut it with the penknife, and cast [it] into
the fire that [was] on the hearth, until all the roll was consumed in the fire that [was] on the hearth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_23/right.html
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And Jeremiah said to Seraiah, When thou comest to Babylon, and shalt see, and shalt read all these words;
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The king cried aloud to bring in the astrologers, the Chaldeans, and the soothsayers. [And] the king spake, and
said to the wise [men] of Babylon, Whosoever shall read this writing, and show me the interpretation thereof, shall
be clothed with scarlet, and [have] a chain of gold about his neck, and shall be the third ruler in the kingdom.
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27 DAN_05:07 The king cried aloud to bring if thR A8 3RdE-St e Chal deans, and the soothsayers. [And] the
king spake, and said to the wise [men] of Babylon, Whosoever shall read this writing, and show me the

interpretation thereof, shall be clothed with scarlet, and [have] a chain of gold about his neck, and shall be the
third ruler in the kingdom.
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Then camein al the king's wise [men]: but they could not read the writing, nor make known to the king the
interpretation thereof.
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And now the wise [men], the astrologers, have been brought in before me, that they should read this writing, and
make known unto me the interpretation thereof: but they could not show the interpretation of the thing:
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thing:
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And | have heard of thee, that thou canst make interpretations, and dissolve doubts: now if thou canst read the
writing, and make known to me the interpretation thereof, thou shalt be clothed with scarlet, and [have] a chain of

gold about thy neck, and shalt be the third ruler in the kingdom.
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27 DAN_05:16 And | have heard of thee, that thoeP@sPradfehterpretations, and dissolve doubts: now if thou
canst read the writing, and make known to me the interpretation thereof, thou shalt be clothed with scarlet, and
[have] achain of gold about thy neck, and shalt be the third ruler in the kingdom.
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Then Daniel answered and said before the king, Let thy gifts be to thyself, and give thy rewards to another; yet |
will read the writing unto the king, and make known to him the interpretation.
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will read the writing unto the king, and make known to him the interpretation.
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But he said unto them, Have ye not read what David did, when he was an hungred, and they that were with him;
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Or have ye not read in the law, how that on the sabbath days the priestsin the temple profane the sabbath, and are
blamel ess?
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And he answered and said unto them, Have ye not read, that he which made [them)] at the beginning made them
male and female,
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And said unto him, Hearest thou what these say? And Jesus saith unto them, Y ea; have ye never read, Out of the
mouth of babes and sucklings thou hast perfected praise?
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Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, the same is
become the head of the corner: thisisthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_21/40_MAT_21_42/40_MAT_21_42.jpg

Audio Play 40 MAT 21 42 40_MAT_21_42 (3).html

Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, the same is
become the head of the corner: thisisthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_21/40_MAT_21_42/40_MAT_21_42.mp3

40 MAT 21 42 40_MAT_21_42 (4).html

Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, the same is
become the head of the corner: thisisthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_21/40_MAT_21_42/40_MAT_21_42.mp4

PDF Photo 40 MAT 21 42 40_MAT_21_42 (5).html

Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, the same is
become the head of the corner: thisisthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_21/40_MAT_21_42/40_MAT_21_42.pdf

Verse Studies40 MAT 21 42 40_MAT_21_42 (6).html

Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, the same is
become the head of the corner: thisisthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_21/40_MAT_21_42/right.html

Verse Studies40 MAT 21 42 40_MAT_21_42 (7).html

Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, the same is
become the head of the corner: thisisthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_21/40_MAT_21_42/right.html

40 MAT_21:42 Jesus saith unto them, Did ye néelMfebelh 4 & ptures, The stone which the builders rejected,
the same is become the head of the corner: thisisthe Lord's doing, and it is marvellousin our eyes?



Photo JPG 40 MAT 22 31 40_MAT_22_31 (2).html

But as touching the resurrection of the dead, have ye not read that which was spoken unto you by God, saying,


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_31/40_MAT_22_31.jpg

Audio Play 40 MAT 22 31 40_MAT_22_31 (3)-html

But as touching the resurrection of the dead, have ye not read that which was spoken unto you by God, saying,


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_31/40_MAT_22_31.mp3

40 MAT 22 31 40_MAT_22_31 (4).html

But as touching the resurrection of the dead, have ye not read that which was spoken unto you by God, saying,


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_31/40_MAT_22_31.mp4

PDF Photo 40 MAT 22 31 40_MAT_22_31 (5).html

But as touching the resurrection of the dead, have ye not read that which was spoken unto you by God, saying,


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_31/40_MAT_22_31.pdf

Verse Studies40 MAT 22 31 40_MAT_22_31 (6).html

But as touching the resurrection of the dead, have ye not read that which was spoken unto you by God, saying,


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_31/right.html

Verse Studies40 MAT 22 31 40_MAT_22_31 (7).html

But as touching the resurrection of the dead, have ye not read that which was spoken unto you by God, saying,


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_31/right.html

40 MAT_22:31 But as touching the resurrectiorf &£ YHe e82eh&¥8Ye not read that which was spoken unto you by
God, saying,



Photo JPG 41 MAR 02 25 41_MAR_02_25 (2)-html
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that were with him?
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And have ye not read this scripture; The stone which the builders rejected is become the head of the corner:
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And as touching the dead, that they rise: have ye not read in the book of Moses, how in the bush God spake unto
him, saying, | [am] the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob?
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And he came to Nazareth, where he had been brought up: and, as his custom was, he went into the synagogue on
the sabbath day, and stood up for to read.
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And Jesus answering them said, Have ye not read so much as this, what David did, when himself was an
hungered, and they which were with him;
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This title then read many of the Jews: for the place where Jesus was crucified was nigh to the city: and it was
written in Hebrew, [and] Greek, [and] Latin.
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Was returning, and sitting in his chariot read Esaias the prophet.
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And Philip ran thither to [him], and heard him read the prophet Esaias, and said, Understandest thou what thou
readest?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_08/44_ACT_08_30/44_ACT_08_30.jpg

Audio Play 44 ACT 08 30 44_ACT_08_30 (3).html

And Philip ran thither to [him], and heard him read the prophet Esaias, and said, Understandest thou what thou
readest?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_08/44_ACT_08_30/44_ACT_08_30.mp3

44 ACT 08 30 44_ACT_08_30 (4).html

And Philip ran thither to [him], and heard him read the prophet Esaias, and said, Understandest thou what thou
readest?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_08/44_ACT_08_30/44_ACT_08_30.mp4

PDF Photo 44 ACT 08 30 44_ACT_08_30 (5).html

And Philip ran thither to [him], and heard him read the prophet Esaias, and said, Understandest thou what thou
readest?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_08/44_ACT_08_30/44_ACT_08_30.pdf

Verse Studies44 ACT 08 30 44_ACT_08_30 (6).html

And Philip ran thither to [him], and heard him read the prophet Esaias, and said, Understandest thou what thou
readest?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_08/44_ACT_08_30/right.html

Verse Studies44 ACT 08 30 44_ACT_08_30 (7).html

And Philip ran thither to [him], and heard him read the prophet Esaias, and said, Understandest thou what thou
readest?


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_08/44_ACT_08_30/right.html

44 ACT_08:30 And Philip ran thither to [him], HheffreartPaith P& the prophet Esaias, and said, Understandest
thou what thou readest?



Photo JPG 44 ACT 08 32 44_ACT_08_32 (2) htm|

The place of the scripture which he read was this, He was led as a sheep to the slaughter; and like alamb dumb
before his shearer, so opened he not his mouth:
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For they that dwell at Jerusalem, and their rulers, because they knew him not, nor yet the voices of the prophets
which are read every sabbath day, they have fulfilled [them] in condemning [him].
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For Moses of old time hath in every city them that preach him, being read in the synagogues every sabbath day.
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to the end;
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But even unto this day, when Moses is read, the veil is upon their heart.
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And when this epistle is read among you, cause that it be read also in the church of the Laodiceans; and that ye
likewise read the [epistle] from Laodicea.
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| charge you by the Lord that this epistle be read unto all the holy brethren.
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And | wept much, because no man was found worthy to open and to read the book, neither to look thereon.
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